
INTERLOCK® 30 CALIBER (0.308') RIFLE BULLETS - INTERLOCK 30
CALIBER (0.308") 220GR ROUND NOSE 100/BOX

Their traditional line of bullets feature exposed lead tips for controlled expansion
and hard-hitting terminal performance. Most have the pioneering secant ogive
design — one of the most ballistically efficient profiles ever developed (see
diagram to right). Most feature the exclusive InterLock® design — a raised ring
inside the jacket that is embedded in the bullet's core that keeps the core and
jacket locked together during expansion to retain mass and energy. Product
Features: INNER GROOVES Strategically weaken the upper section of the
jacket, ensuring consistent, controlled expansion, even at long range. TAPERED
JACKET Jacket thickness is precisely controlled for expansion at all velocities.
ONE-PIECE CORE Does not separate like two-piece divided cores. The
InterLock® retains more mass and energy for deep penetration and large,
consistent wound channels that ensure quick, clean kills. CANNELURE Provides
accurate and consistent crimping and also works with InterLock® ring to ensure
the core and jacket remain locked during expansion. INTERLOCK® RING The
raised InterLock® ring is embedded in the bullet's core, ensuring the core and
jacket are locked in one piece during expansion to retain mass and energy.  

Attributes

Name: INTERLOCK 30 CALIBER (0.308") 220GR ROUND NOSE 100/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749003727
Mfr. No.: 3090
Ballistic Coefficient (G1): 0.300
Brand Style: InterLock
Bullet Style: Round Nose (RN)
Caliber: 30 Caliber
Diameter (Breech): 0.308
Diameter (in): 0.308
Grain: 220
Sectional Density: 0.331
Quantity: 100
Delivery weight: 1.474kg
Shipping height: 58mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 107mm
UPC: 090255230901

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für HORNADY INTERLOCK 30
CALIBER (0.308") ROUND NOSE BULLETS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die HORNADY INTERLOCK 30 CALIBER (0.308") ROUND NOSE
BULLETS. Dieses Dokument gibt dir wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Handhabung und Entsorgung
des Produkts. Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig, ob das Produkt Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung aufweist.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Munition.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer die empfohlene Waffe für die HORNADY INTERLOCK 30 CALIBER (0.308") ROUND NOSE
BULLETS.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während der Verwendung.
Achte darauf, dass der Lauf der Waffe frei von Verunreinigungen ist, bevor du die Munition verwendest.
Lade die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Bereich.
Stelle sicher, dass kein Hindernis oder unbeteiligte Personen in der Schusslinie sind, bevor du abdrückst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stelle sicher, dass du die Munition in einem trockenen und kühlen Bereich lagerst.
Lade die Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Waffe.
Überprüfe vor jedem Schuss die Funktionsfähigkeit der Waffe.
Feuere nur, wenn du sicher bist, dass du ein sicheres Ziel hast.
Entlade die Waffe immer, wenn du sie nicht mehr verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge nicht verwendete oder beschädigte Munition gemäß den örtlichen Vorschriften.
Gib Munition niemals in den normalen Hausmüll.
Wende dich an lokale Behörden oder Fachgeschäfte für die sichere Entsorgung von Munition.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an die entsprechende Kontaktstelle in
deinem Land. Achte darauf, dass alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner oberste Priorität ist. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um
sicherzustellen, dass du die HORNADY INTERLOCK 30 CALIBER (0.308") ROUND NOSE BULLETS sicher und
verantwortungsbewusst verwendest.



Safety Instruction Guide for INTERLOCK® 30 Caliber
(0.308") Rifle Bullets

Introduction
Thank you for choosing INTERLOCK® 30 Caliber (0.308") Rifle Bullets. This guide provides important safety
information to ensure the safe use of this product. Please read and follow the instructions carefully to minimize risks
associated with handling and using rifle bullets.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of all nonfood products, including new technologies and online purchases.
Be aware of risks not addressed by other EU laws.
Familiarize yourself with standardized recall notices and remedies for dangerous products.
Online shopping platforms must meet the same safety requirements as physical stores.
Extra safeguards are in place for vulnerable groups, such as children.
Keep informed about safety inquiries through an EUbased contact point.
Report unsafe products and accidents to authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle bullets with care and keep them out of reach of children.
Store bullets in a cool, dry place away from heat sources and moisture.
Do not use damaged or corroded bullets.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Ensure that your firearm is compatible with 30 caliber (0.308") bullets.
Do not attempt to modify or alter the bullets in any way.
Do not point a firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage
Before loading your firearm, ensure it is pointed in a safe direction.
Check the barrel of your firearm to ensure it is clear of obstructions.
Load the INTERLOCK® 30 Caliber (0.308") bullets according to the manufacturer's instructions for your
specific firearm.
Confirm that the bullet is seated properly in the chamber.
Fire the firearm following safe shooting practices:

Always keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Use appropriate shooting positions and stances.

After use, follow proper cleaning procedures for your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not discard bullets in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal practices.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of INTERLOCK® 30 Caliber (0.308") Rifle Bullets,
please refer to the manufacturer's contact details provided on the packaging or the official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
INTERLOCK® 30 Caliber (0.308") Rifle Bullets. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas
INTERLOCK® 30 CALIBER (0.308") RIFLE BULLETS

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las balas INTERLOCK® 30 CALIBER (0.308") de Hornady.
Este documento tiene como objetivo proporcionarte información clara y útil sobre el uso seguro de este producto,
cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la Unión Europea (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar siempre este producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona visualmente las balas antes de usarlas. No utilices balas que presenten daños visibles.
Almacena las balas en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor.
Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro de producto a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Nunca apunte con el arma a algo que no desee disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que no haya personas o animales en la línea de tiro.
Familiarízate con el funcionamiento de tu rifle antes de usarlo con estas balas.
No combines diferentes tipos de balas en un mismo cargador.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga del Rifle:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de cargar.
Inserta las balas en el cargador según las instrucciones del fabricante del rifle.
Cierra el cargador de manera segura.

Disparo:

Coloca el rifle en una posición estable.
Alinea la mira con el objetivo.
Presiona el gatillo de manera controlada y suave para disparar.
Después de disparar, verifica el área para asegurarte de que es seguro recargar.

Mantenimiento:

Limpia el rifle regularmente para mantener su funcionamiento óptimo.
Revisa las balas y el cargador para detectar cualquier signo de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las balas en la basura común.
Lleva las balas no utilizadas o dañadas a un centro de reciclaje de municiones o a un lugar designado para
su eliminación segura.
Consulta con las autoridades locales sobre las regulaciones de eliminación de municiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información del fabricante y contacta
a un representante autorizado.



Recuerda, tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas directrices y mantente informado sobre
las mejores prácticas para el uso de balas INTERLOCK® 30 CALIBER (0.308").



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków
INTERLOCK® 30 CALIBER (0.308") RIFLE BULLETS

Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa dotyczącej pocisków INTERLOCK® 30 CALIBER (0.308") RIFLE BULLETS
firmy Hornady. Niniejszy dokument ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
informacji zgodnych z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i zaleceniami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj pocisków tylko w odpowiednich i zatwierdzonych broni palnej.
Przechowuj pociski w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Regularnie sprawdzaj stan pocisków przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj ochrony słuchu i wzroku podczas strzelania.
Nie kieruj broni palnej w stronę osób ani zwierząt.
Przed załadowaniem broni upewnij się, że nie ma w niej żadnych przeszkód.
Nie próbuj modyfikować pocisków ani broni.
Zawsze zachowuj ostrożność, gdy strzelasz w pobliżu innych osób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Upewnij się, że broń palna jest odpowiednia do użycia pocisków 30 Caliber.
Zainstaluj pociski zgodnie z instrukcjami producenta broni palnej.
Sprawdź, czy pociski są prawidłowo umieszczone w magazynku.
Zawsze strzelaj w bezpiecznym i odpowiednim miejscu, z dala od ludzi i budynków.
Po użyciu pocisków, przechowuj pozostałości w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym
w UE.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, dlatego zachęcamy
do przestrzegania wszystkich wskazówek i zaleceń.



Säkerhetsinstruktioner för INTERLOCK® 30 CALIBER
(0.308") RIFLE BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt INTERLOCK® 30 CALIBER (0.308") Rifle Bullets från Hornady. Denna produkt är designad för att
ge hög prestanda och säkerhet vid användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av dessa kulor,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning: Använd alltid ammunitionen i enlighet med tillverkarens rekommendationer och
säkerhetsstandarder.
Riskidentifiering: Var medveten om de potentiella riskerna med att använda ammunition, inklusive oavsiktlig
avfyrning och hantering av ammunition.
Förvaring: Förvara ammunitionen på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportering av farliga produkter: Rapportera omedelbart alla farliga produkter och olyckor till relevanta
myndigheter.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid avfyrning av ammunition.
Kontrollera att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur.
Använd inte ammunition som har skadats eller som verkar defekt.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för vapenhantering och avfyrning.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att du har rätt typ av vapen för att använda 30 Caliber (0.308") ammunition.
Ladda ammunitionen i enlighet med vapnets bruksanvisning.
Vid avfyrning, stå i en stabil position och håll vapnet korrekt.
Efter avfyrning, inspektera ammunitionens hölje och kulor för eventuella skador.
Rengör vapnet efter användning för att säkerställa lång livslängd och säkerhet.

Avfallshantering
Kassera oanvänd eller defekt ammunition på ett säkert sätt, enligt lokala lagar och förordningar.
Ta kontakt med en lokal myndighet eller avfallshanteringsanläggning för att få information om korrekt
avfallshantering av ammunition.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av INTERLOCK® 30 CALIBER (0.308") Rifle Bullets, vänligen
kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkaren.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
ammunition.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele INTERLOCK® 30
CALIBER (0.308') RIFLE BULLETS HORNADY

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro užívání projektilů INTERLOCK® 30 CALIBER (0.308").
Je nezbytné, aby uživatelé dodržovali tyto pokyny, aby zajistili bezpečné používání produktu a minimalizovali rizika
spojená s jeho použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Uchovávejte projektily mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte pouze v souladu s platnými zákony a předpisy o zbraních ve vaší oblasti.
Pravidelně kontrolujte výrobky na známky poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s projektily noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nevystavujte projektily extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při nabíjení zbraně se ujistěte, že se nacházíte na bezpečném místě a máte správné zabezpečení.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně vyčištěná a udržovaná, aby se předešlo selhání.
Při střelbě se ujistěte, že máte jasný a bezpečný výhled a že za cílem není žádná osoba ani majetek.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím si prostudujte návod k obsluze vaší zbraně.
Ujistěte se, že používáte správné kalibry a typy projektilů doporučené výrobcem vaší zbraně.
Při nabíjení projektilů do zbraně dodržujte doporučené postupy pro nabíjení a manipulaci.
Po každém použití důkladně vyčistěte zbraň a odstraňte zbytky střelného prachu a olova.

Pokyny pro likvidaci
Projektily a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte projektily do běžného odpadu. Vždy je odevzdejte na určených místech pro likvidaci
nebezpečného odpadu.
Při likvidaci zbytků a obalů noste ochranné rukavice a brýle.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušného
odborníka nebo autorizovaného prodejce.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů je zásadní pro ochranu vás a ostatních. Ujistěte se, že jste si vědomi
všech rizik spojených s používáním projektilů INTERLOCK® 30 CALIBER (0.308") a postupujte podle doporučených
opatření pro bezpečné používání.


